
 
 

 

 

CHIMENEA  CALEFACTOR  1800W 
 

 

 
 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 

Modelo: TH-CY05 

 
ATENCIÓN: 

- Este producto no es apto como sistema principal de calefacción. 
- Este producto solo es apto para espacios bien aislados ó uso ocasional. 

 
POR FAVOR, LEA ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES Y GUÁRDELO PARA 

FUTURAS CONSULTAS. 

Para evitar incendios, choques eléctricos, quemaduras y otros daños personales, hay que 

respetar unas medidas básicas de seguridad cuando utilice aparatos eléctricos. 

 



INTRODUCCIÓN. 
 

Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este producto THULOS. 

Nuestro principal empeño es ofrecer artículos excelentes, manteniendo los más estrictos 

controles de calidad y cumpliendo todas las normativas vigentes de seguridad, con el 

objetivo de presentar un producto perfecto y seguro para el uso domestico. 

 
 

ADVERTENCIAS A TENER EN CUENTA. 
1. Este producto no es apto como principal sistema de calefacción. 

2. Este producto solo es apto para espacios bien aislados ó uso ocasional. 

3. El voltaje del aparato debe ser igual al de la red eléctrica de su casa. 

4. Use la sección de cable adecuada 

5. Nunca tapar la estufa ni echar ropa encima mientras está encendida. 
6. No mueva nunca la estufa mientras esté encendida. 
7. Desenchufar siempre que no esté siendo utilizada. 
8. No utilice nunca la estufa si el cable o el propio aparato están estropeados. 

9. Este electrodoméstico sólo puede ser abierto y reparado por personal autorizado. 
 

 

 

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD. 
 

Cuando use electrodomésticos, siga siempre las siguientes precauciones básicas de seguridad, 

incluyendo las siguientes 

POR FAVOR, LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR EL 

PRODUCTO. 
 

AVISO - Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, daños personales o materiales: 
 

1. Conecte siempre el aparato a una fuente de alimentación del mismo voltaje, frecuencia y 

potencia nominal a la indicada en la placa de identificación del producto. 

2. Nunca use programador, temporizador o cualquier otro dispositivo que encienda automáticamente, 

 ya que existe un riesgo de incendio. 

3. Retire todo el material de embalaje y compruebe que el producto está en buenas 

condiciones. 

4. No permita a los niños que jueguen con el material de embalaje (por ejemplo, las bolsas de 

plástico) 

5. Vigilar siempre la unidad siempre que haya niños utilizando la estufa ó estén cerca. 

6. No ponga en funcionamiento ningún aparato que tenga el cable o la clavija estropeada, ni  

si el producto presenta un mal funcionamiento o si está golpeado o aparece dañado de 

algún modo. Devuelva el producto y el material de embalaje a la tienda donde lo adquirió 

para que lo examinen, reparen o sustituyan. 

7. Antes de desenchufar el producto de la corriente, asegúrese de que está apagado. 

8. Cuando toque la unidad, hágalo con las manos secas. Caso contrario podrá recibir una 

descarga eléctrica. 

9. Antes de utilizarlo, compruebe que el cable es lo suficientemente largo y colóquelo de 

modo que no entre en contacto con ninguna parte de la estufa. 

10. Mientras la estufa esté siendo utilizada, algunas partes estarán calientes. Para desplazarla, 

cójalo exclusivamente por el asa ó abertura para ello. 

11. No utilice la estufa en áreas como garajes, donde se acumulen o utilicen petróleo, pintura u 

otras sustancias inflamables. 

 

 



12. No lo utilice cerca del mobiliario, animales, cortinas u otros objetos inflamables. Mantenga 

los materiales combustibles como el mobiliario, ropas y otros alejados mínimo a 1 metro 

de distancia de la estufa. El alrededor de la estufa siempre despejado. 

13. No coloque el cable por debajo de la moqueta ni lo cubra con alfombras o muebles. 

Coloque el cable de modo que no pueda tropezar con él. 

14. No coloque la estufa sobre la cama ni sobre moqueta. 

15. Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no sumerja ni exponga el producto ni el cable a 

la lluvia, humedad ni a cualquier otro líquido. 

16. Este producto no puede ser utilizado en la proximidad inmediata de agua, como es el caso 

de la bañera, barreños, piscinas etc., en los que es muy probable que caiga o que le  

salpique agua. 

17. Apague y desenchufe el aparato de la red cuando no esté siendo utilizado. 

18. Apague y desenchufe el aparato de la red antes de limpiarlo. 

19. Desenchúfelo tirando de la clavija. Nunca tire del cable. 

20. Elimine de forma regular el polvo de las rejillas de la estufa. 

21. No conecte ningún otro electrodoméstico en el mismo enchufe en el que ha conectado su 

estufa. Puede provocar una sobrecarga eléctrica. 

22. Evite utilizar alargadores ya que estos cables pueden sobrecalentarse y provocar fuego. 

23. No apto para uso en exteriores. PARA USO EXCLUSIVO EN INTERIORES. 

24. No deje el aparato abandonado cuando esté encendido. 

25. No coloque la estufa cerca de materiales inflamables como ropa ó cortinas. 

26. Nunca cubra la unidad mientras esté en funcionamiento. 

27. No ubique la estufa justamente ni cerca ni debajo de enchufes de pared ni aéreos. 

28. La utilización de accesorios no recomendados ni vendidos por el distribuidor del producto 

pueden originar heridas o accidentes personales o materiales. 

29. Este producto fue diseñado exclusivamente para uso doméstico. 
30. Utilice esta estufa tal y como recomendamos en este manual. Cualquier otro uso, no 

recomendado por el fabricante puede provocar incendio, choques eléctricos o accidente 

personal y anular la garantía. 

31. Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o falta de experiencia y 

conocimiento, si se les ha dado la supervisión o formación apropiadas al uso del aparato 

por una persona responsable de su seguridad. 

32. Los niños no deben jugar con el aparato, este aparato no es un juego para niños. 

33. La limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no deben de realizarlo los niños 

sin supervisión. 

34. Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera del alcance del aparato a menos que 

sean continuamente supervisados. 

35. PRECAUCIÓN: Algunas partes de este producto pueden ponerse muy calientes y causar 

quemaduras. Debe ponerse atención particular cuando los niños y las personas vulnerables 

estén presentes. 

36. Este calentador no está equipado con un dispositivo para controlar la temperatura ambiente.  

No utilice este calentador en habitaciones pequeñas cuando estén ocupadas por personas que no 

puedan salir de la habitación por su cuenta, a menos que se proporcione supervisión constante. 

37. Este calentador debe estar libre de vibraciones notables cuando está funcionando, esto podría 

causar que la bombilla se rompa.  



 

 

 

CABLE DE ALIMENTACIÓN. 
 

1. Utilice alargadores homologados de acuerdo con la placa energética de su aparato. 
2. No coloque el cable debajo de la moqueta. No coloque por encima del cable 

alfombras, felpudos ni otros artículos similares. 
3. Coloque el cable de modo que no pueda tropezar con él. 
4. Nunca tire del cable para desenchufar el aparato. 
5. Desenchufe el aparato cuando no esté siendo usado. 

 

 

 

 

COMPONENTES DE LA ESTUFA. 

 

 
 
1. Interruptor de la lámpara: activa o desactiva el efecto de llama/combustible.  

2. Interruptor de baja potencia: calor suave a una potencia más baja. 
3. Interruptor de alta potencia: nivel alto de calor.  
4. Perilla del termostato: ajusta para mantener la temperatura ambiente.  
  
 
ATENCIÓN: El nivel alto de calor (interruptor de alta potencia) solamente se activará 
                     estando activado el interruptor de baja potencia. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. INTERRUPTOR DE LÁMPARA 
      
2. INTERRUPTOR DE BAJA POTENCIA 
          
3. INTERRUPTOR DE ALTA POTENCIA 
 
4. TERMOSTATO DE TEMPERATURA. 
      



 
INSTRUCCIONES  DE  MONTAJE. 
 

   
 

1. Voltee la chimenea bocabajo para comenzar a unir las patas. 
2. Coloque una pata en cada esquina. Para ello coloque la pata según las ranuras, 
    con la pata dentro de las ranuras tire hacia atrás para encajar en los clips. 
3. Poner un tornillo en cada para y apretar. 
4. Vuelva a colocar la unidad en posición de pie asegurándose de que sea estable. 
5. Coloque la unidad en la ubicación deseada, ahora está lista para usar. 
 

 

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO. 

1. La puerta de la habitación debe estar entornada sin cerrar para mayor eficiencia. 
2. Enchufar la estufa. 
3. Para encender la simulación de fuego interno pulsar el botón (1) interruptor de lámpara. 
4. Encender el calefactor con el botón (2) interruptor de baja potencia, calor suave. 
5. Si desea más calor pulsar también el botón (3) interruptor de alta potencia. 
6. Ajuste del termostato de calor. 
    6.1. Primero ajustar el termostato al máximo. 
    6.2. Luego esperar a que la habitación llegue a la temperatura deseada. 
    6.3. Por último girar lentamente el termostato hacia "0" y detenerlo donde la estufa se  
           apague. A partir de aquí el termostato se activará y desactivará automáticamente 
           para mantener la temperatura de la habitación. 
7. Para apagar la estufa ponga todos los interruptores en OFF "0". 
8. Desenchufe de la corriente eléctrica si no va a volver a utilizarla. 
 
NOTA. 
El reemplazo de las bombillas internas que simulan el fuego encendido, 
debe hacerlo personal técnico cualificado para evitar peligros y daños. 
 
 

SISTEMA DE SEGURIDAD CONTRA SOBRECALENTAMIENTO 

Este aparato cuenta con un sistema de seguridad que en caso de sobrecalentamiento 
el aparato deja de funcionar automáticamente. 
Si el aparato se apaga de repente, desconéctelo de la corriente eléctrica, 
espere unos 20 minutos, limpie las entradas y salidas de aire y conéctelo. 
Si sigue sin funcionar desconéctelo y espere otros 10 minutos. 
Si aún así no funciona, llame al servicio técnico para su reparación. 
 
 
 
 
 



 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD. 

 Nunca deje la estufa desatendida mientras esté enchufada y encendida. 
 Mientras esté en funcionamiento, nunca la cubra. Puede provocar incendios. 
 Desenchufe siempre de la corriente cuando no esté en uso. 

 Si se separa de la estufa por un momento no la deje encendida, apáguela.
 

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO. 

 La estufa debe estar desenchufada de la corriente eléctrica antes de 
proceder a su limpieza y fría. 

 Limpie el aparato con un trapo ligeramente humedecido. 
 Nunca utilice productos abrasivos o inflamables para limpiar el aparato. 
 Nunca sumerja la estufa en agua. 
 Limpie las rejillas con un plumero, cepillo ó aspirador. 

 Si no va a utilizar su estufa durante un largo periodo de tiempo,  

guárdela en un lugar fresco y seco donde no coja suciedad ni polvo. 
 

 

ESPECIFICACIONES. 

- Entrada Alimentación: 220V- 240V / 50 - 60 Hz. 
- 2 Potencias de calentamiento: 1000W / 1800W 
- Protección contra sobrecalentamiento.  
- Resistencias tipo PTC. 
- Termostato de ambiente ajustable. 
- Simulador de llama interna. 
- Control automático de temperatura. 
 

CONDICIONES DE GARANTÍA. 
 

- Este aparato está cubierto ante cualquier avería eléctrica siempre y cuando la avería 
  haya sido causada por fallo del propio sistema eléctrico del fabricante. 
- La garantía no cubre golpes ní averías causadas por golpes, mal uso del aparato o por 
  cualquier otra negligencia por parte del usuario. 
- En caso de cualquier avería debe llevar el aparato a la tienda donde lo compró con su  
  ticket o factura de compra. 
 
 

NORMAS DE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos cuando finalice 
su durabilidad, sino que se debe ofrecer a un centro de reciclaje de aparatos 
eléctricos y electrónicos domésticos. Este símbolo en el aparato, manual de 
instrucciones y embalaje le avisa de este aspecto importante.  

Los materiales utilizados en este aparato se pueden reciclar. Mediante el reciclaje de 
electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la protección del medioambiente. 
Consulte a sus autoridades locales para obtener información acerca del punto de 
recogida. 



 
 

 

FIREPLACE  HEATER  1800W 
 

 

 
 

INSTRUCTIONS MANUAL 

Model: TH-CY05 

 

ATTENTION: 

- This product is not suitable for primary heating purposes. 

- This product only is suitable for well insulated spaces or occasional use. 

PLEASE READ THIS INSTRUCTION MANUAL AND KEEP IT FOR FUTURE 
REFERENCES. 

To avoid fires, electric shocks, burns and other personal injuries, basic safety precautions 
must be followed when using electrical appliances. 

 



INTRODUCTION. 
 

We appreciate the trust placed in us when purchasing this THULOS product. 
Our main commitment is to offer excellent items, maintaining the strictest quality controls and 

complying with all current safety regulations, in order to present a perfect and safe product for 

domestic use. 
 

WARNINGS TO TAKE INTO ACCOUNT. 

1. This product is not suitable for primary heating purposes. 
2. This product only is suitable for well insulated spaces or occasional use. 
3. The voltage of the device must be equal to that of the electric current of your home. 
4. Use the appropriate cable section 

5. Never cover the heater or put clothes on while it is on. 
6. Never move the heater while it is running. 
7. Unplug whenever it is not being used. 
8. Never use the heater if the cable or the appliance itself is damaged. 

9. This appliance can only be opened and repaired by authorized personnel. 
 
 

IMPORTANT SECURITY INSTRUCTIONS 
 

When using electric appliances, always follow the basic safety precautions below, including 

the following: 

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THE PRODUCT. 

ADVICE: To reduce the risk of fire, electric shock, personal injury or damage to 

property: 

 

1. Always connect the appliance to a power source of the same voltage, frequency and rated    

    power as indicated on the product identification plate. 

2. Never use programmer, timer or any other device that turns on automatically, 

    since there is a risk of fire. 
3. Remove all packing material and check that the product is in good condition. 

4. Do not allow children to play with the packaging material (for example, plastic bags). 

5. Always watch the unit whenever children are using the heater or are nearby. 
6. Do not operate any appliance that has a damaged cord or plug, or if the product malfunctions or  

     is damaged or damaged in any way. Return the product and packaging material to the store  

     where you purchased it for examination, repair or replacement. 

7. Before unplugging the product from the mains, make sure it is turned off. 

8. When you touch the unit, do it with your hands dry. Otherwise you may receive an electric  

     shock. 

9. Before using it, check that the cable is long enough and place it so that it does not come into 

     contact with any part of the heater. 

10. While the heater is being used, some parts will be hot. To move it, take it exclusively by the 

       handle or opening for it. 

11. Do not use the heater in areas such as garages, where oil, paint or other flammable substances 

       are accumulated or used. 

12. Do not use it near furniture, animals, curtains or other flammable objects. Keep combustible  

      materials such as furniture, clothing and other objects at least 1 meter away from the heater. 

        The surrounding and proximity of the stove always clear. 

 

 

 



 

13. Do not place the cable under the carpet or cover it with rugs or furniture. Position the cable so  

       that it can not trip over it. 

14. Do not place the heater on the bed or on carpet. 

15. To reduce the risk of electric shock, do not immerse or expose the product or the cord to rain,  

       moisture or any other liquid. 

16. This product can not be used in the immediate vicinity of water, as is the case of the bathtub,  

       tubs, swimming pools etc., in which it is very likely to fall or splash water. 

17. Turn off and unplug the appliance from the electric current when it is not being used. 

18. Turn off and unplug the appliance from the mains before cleaning it. 

19. Unplug it by pulling the plug. Never pull the cable. 

20. Remove dust from grillage on a regular basis. 

21. Do not connect any other appliance to the same outlet where you have connected your heater.  

      It can cause an electrical overload. 

22. Avoid using extension cords because these cables can overheat and cause fire. 

23. Not suitable for outdoor use. FOR EXCLUSIVE USE IN INTERIORS. 

24. Do not leave the appliance abandoned when it is switched on. 

25. Do not place the heater near flammable materials such as clothes or curtains. 

26. Never cover the unit while it is in operation. 

27. Do not locate the stove just near wall sockets or aerial sockets. 

28. The use of accessories not recommended or sold by the distributor of the product may cause 

       injuries or personal or material accidents. 

29. This product was designed exclusively for domestic use. 

30. Use this heater as recommended in this manual. Any other use, not recommended by the  

       manufacturer, may cause fire, electric shock or personal accident and void the warranty. 

31. This device can be used by children aged 8 years and above and people with physical, sensory  

    or mental abilities are reduced, or lack of experience and knowledge, if they have been given  

    supervision or training appropriate to the use of the device by a person responsible for your safety. 

32. Children should not play with the device, this device is not a game for children. 

33. The cleaning and maintenance to be carried out by the user should not be carried out by the 

       children without supervision. 

34. Children under 3 years of age should be kept out of the reach of the appliance unless they are 

continuously supervised. 

35. CAUTION: Some parts of this product may get very hot and cause burns. Particular attention 

must be paid when children and vulnerable people are present. 

36. This heater is not equipped with a device to control the ambient temperature. 

       Do not use this heater in small rooms when they are occupied by people who can not leave the room  

       on their own, unless constant supervision is provided. 

37. This heater must be free of noticeable vibrations when it is working, this could cause the bulb to  

      break. 

 



 

POWER CORD 
 

1. Use extension cords approved according to the power plate of your device. 
2. Do not place the cable under the carpet. Do not place carpets, door mats or other 

similar items over the cable. Position the cable so that it can not trip over it. 
3. Never pull on the cord to unplug the appliance. 
4. Unplug the appliance when it is not being used. 

 
 
 
 

 

COMPONENTS OF THE HEATER. 
 

 

 
 
1. Lamp switch: Activates or deactivates the flame/fuel effect.  
2. Low power switch: Gentle heat at a lower power level.  
3. High power switch: High heat level.  
4. Thermostat knob: Adjusts to maintain room temperature.  
 
CAUTION: The high heat level (high power switch) will only activate when the low power 
switch is activated. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

1. LAMP SWITCH  
 
2. LOW POWER SWITCH  
 
3. HIGH POWER SWITCH  
 
4. TEMPERATURE THERMOSTAT 

      

 



ASSEMBLY INSTRUCTIONS. 
 

 
 

1. Turn the fireplace upside down to begin to join the legs. 
2. Place one leg in each corner. To do this, place the leg according to the slots, 
     with the leg inside the slots pull back to fit the clips. 
3. Put a screw in each stop and tighten. 
4. Return the unit to its standing position making sure it is stable. 
5. Place the unit in the desired location, now it is ready to use. 
 

 

OPERATING INSTRUCTIONS. 
 

1. The room door should be left ajar and not closed for greater efficiency.  
2. Plug in the heater.  
3. To turn on the indoor fire simulation, press the (1) lamp switch button.  
4. Turn on the heater using the (2) low-power switch, gentle heat.  
5. If you want more heat, also press the (3) high-power switch button.  
6. Adjust the heat thermostat.  
    6.1. First, set the thermostat to maximum.  
    6.2. Then, wait for the room to reach the desired temperature.  
    6.3. Finally, slowly turn the thermostat toward "0" and stop where the heater turns off.  
           From this point, the thermostat will automatically turn on and off to maintain the room 
           temperature.  
7. To turn off the heater, set all switches to "OFF" (0).  
8. Unplug it from the power outlet if you are not going to use it again.  
 
NOTE: Replacing the internal fire-simulating bulbs must be performed by qualified technical 
personnel to avoid hazards and damage. 
 
 
SECURITY SYSTEM AGAINST OVERHEATING. 
This device has a security system that in case of overheating the device stops  
working automatically. 
If the device suddenly switches off, disconnect it from the electric current, 
wait about 20 minutes, clean the air inlets and outlets and connect it again. 
If it still does not work disconnect it and wait another 10 minutes. 
If it still does not work, call the technical service for repair. 
 
 
 
 
 
 
 
 



IMPORTANT SECURITY INSTRUCTIONS. 

- Never leave the heater unattended while it is plugged in and switched on. 
- While it is in operation, never cover it. It can cause fires. 
- Always unplug the power when it is not in use. 

- If you leave the heater for a moment do not leave it on, turn it off. 
 

 

CLEANING AND MAINTENANCE. 

- The heater must be unplugged from the electrical power and cool before 
proceeding to its cleaning. 
- Clean the device with a slightly moistened cloth. 
- Never use abrasive or flammable products to clean the appliance. 
- Never immerse the heater in water. 
- Clean the grids with a duster, brush or vacuum cleaner. 
- If you are not going to use your heater for a long period of time, store it in a cool,  
  dry place where it does not pick up dirt or dust. 
 

 

SPECIFICATIONS. 

- Power input: 220V-240V / 50-60 Hz.  
- 2 heating powers: 1000W / 1800W  
- Overheat protection.  
- PTC heating elements.  
- Adjustable room thermostat.  
- Internal flame simulator.  
- Automatic temperature control. 

 

 

WARRANTY CONDITIONS. 
 

- This appliance is covered for any electrical breakdown as long as the breakdown is  
   caused by a fault in the manufacturer's own electrical system.  
- The warranty does not cover damage or breakdowns caused by impact, misuse of the  
   appliance, or any other negligence on the part of the user.  
- In the event of any breakdown, you must take the appliance to the store where it was  
   purchased with your receipt or purchase invoice. 
 
 
 

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT 
This appliance should not be put in to the domestic garbage at the end of its 
durability, but must be offered at a central point for there cycling of electric and 
electronic domestic appliances. This symbol on the appliance, instruction manual 
and pack again put your attention to this import an tissue. 

The materials used in this appliance can be recycled. By recycling of used domestic 
appliances you contribute important push to the protection of our environment.  
Ask your local authorities for in formation regarding the point of recollection. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

 

AQUECEDOR DE LAREIRA 1800W 

 

 
 

MANUAL DE INSTRUÇÕES 

Modelo: TH-CY05 

 
ATENÇÃO: 

- Este produto não é adequado como sistema de aquecimento primário. 
- Este produto é apenas adequado para espaços bem isolados ou para uma 

utilização ocasional. 

 
LEIA ESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES E GUARDE-O PARA FUTURAS 

CONSULTAS. 

Para evitar incêndios, choques elétricos, queimaduras e outros ferimentos, devem ser 

seguidas precauções básicas de segurança na utilização de aparelhos elétricos. 
 



INTRODUÇÃO. 

 

Agradecemos a confiança que depositou em nós ao adquirir este produto THULOS. O 
nosso principal objetivo é oferecer produtos de excelência, mantendo os mais rigorosos 
controlos de qualidade e cumprindo todas as normas de segurança em vigor, com o 
objetivo de apresentar um produto perfeito e seguro para uso doméstico. 
 

AVISOS A TER EM CONTA. 

 

1. Este produto não é adequado como sistema de aquecimento primário. 

2. Este produto é apenas adequado para ambientes bem isolados ou para utilização ocasional. 

3. A voltagem do aparelho deve ser compatível com a da rede elétrica da sua casa. 

4. Utilize um cabo de tamanho adequado. 

5. Nunca cubra o aquecedor nem o cubra com roupa enquanto estiver aceso. 

6. Nunca mova o aquecedor enquanto estiver aceso. 

7. Desligue-o sempre da tomada quando não estiver a ser utilizado. 

8. Nunca utilize o aquecedor se o cabo ou o próprio aparelho estiverem danificados. 

9. Este aparelho só pode ser aberto e reparado por pessoal autorizado. 
 

 

INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA. 
 

Quando utilizar aparelhos elétricos, siga sempre estas precauções básicas de segurança, 

incluindo as seguintes: 

LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES COM ATENÇÃO ANTES DE UTILIZAR O PRODUTO. 

 

AVISO - Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico, ferimentos pessoais ou danos materiais: 
 

1. Ligue sempre o aparelho a uma fonte de alimentação com a mesma voltagem, frequência e 

potência indicadas na placa de características do produto. 

2. Nunca utilize um programador, temporizador ou qualquer outro dispositivo que se ligue 

automaticamente, pois pode causar risco de incêndio. 

3. Retire todo o material da embalagem e verifique se o produto está em boas condições. 

4. Não permita que as crianças brinquem com o material da embalagem (por exemplo, sacos 

de plástico). 

5. Supervisione sempre o aparelho quando as crianças estiverem a utilizar o aquecedor ou por 

perto. 

6. Não opere qualquer aparelho com o cabo ou ficha danificados, ou se o produto apresentar 

avarias, estiver danificado ou parecer danificado de alguma forma. Devolva o produto e a 

embalagem à loja onde foi adquirido para inspeção, reparação ou substituição. 

7. Antes de desligar o produto da tomada, certifique-se de que está desligado. 

8. Ao tocar no aparelho, faça-o com as mãos secas. Caso contrário, poderá sofrer um choque 

elétrico. 

9. Antes de utilizar, verifique se o cabo é suficientemente comprido e posicione-o de forma a 

não entrar em contacto com nenhuma parte do aquecedor. 

10. Durante a utilização, algumas partes do aquecedor estarão quentes. Ao movê-lo, segure-o 

apenas pela pega ou pela abertura da pega. 

11. Não utilize o aquecedor em áreas como garagens, onde se acumulam ou são utilizadas 

óleo, tinta ou outras substâncias inflamáveis. 

12. Não o utilize perto de móveis, animais, cortinas ou outros objetos inflamáveis. Mantenha 



os materiais combustíveis, como móveis, roupa e outros artigos, a pelo menos 1 metro de 

distância do aquecedor. Mantenha sempre a área em redor do aquecedor limpa. 

13. Não passe o cabo por baixo de alcatifas nem o cubra com tapetes ou móveis. Posicione o 

cabo de forma a que não tropece nele. 

14. Não coloque o aquecedor sobre uma cama ou carpete. 

15. De modo a reduzir o risco de choque elétrico, não mergulhe nem exponha o produto ou o 

cabo à chuva, humidade ou qualquer outro líquido. 

16. Este produto não deve ser utilizado perto de água, como banheiras, banheiras, piscinas, 

etc., onde exista o risco de queda ou salpicos. 

17. Desligue e desligue o aparelho da tomada quando não estiver a ser utilizado. 

18. Desligue e desligue o aparelho da tomada antes de o limpar. 

19. Desligue-o puxando pela ficha. Nunca puxe pelo cabo. 

20. Remova regularmente o pó das grelhas do aquecedor. 

21. Não ligue nenhum outro aparelho à mesma tomada que o aquecedor. Isto pode causar 

sobrecarga elétrica. 

22. Evite usar extensões, pois podem sobreaquecer e provocar incêndios. 

23. Não adequado para uso no exterior. APENAS PARA USO INTERNO. 

24. Não deixe o aparelho ligado sem vigilância. 

25. Não coloque o aquecedor perto de materiais inflamáveis, como roupa ou cortinas. 

26. Nunca cubra o aparelho enquanto estiver a ser utilizado. 

27. Não coloque o aquecedor diretamente perto ou debaixo de tomadas elétricas na parede ou 

no teto. 

28. A utilização de acessórios não recomendados ou vendidos pelo distribuidor do produto 

pode causar ferimentos pessoais ou danos materiais. 

29. Este produto foi concebido exclusivamente para uso doméstico. 

30. Utilize este aquecedor conforme recomendado neste manual. Qualquer outra utilização 

não recomendada pelo fabricante pode causar incêndio, choque elétrico ou ferimentos 

pessoais e anular a garantia. 

31. Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e 

pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de 

experiência e conhecimento, desde que tenham recebido supervisão ou formação 

adequadas sobre a utilização do aparelho por uma pessoa responsável pela sua segurança. 

32.As crianças não devem brincar com o aparelho; Este aparelho não é um brinquedo para 

crianças. 

33. A limpeza e a manutenção do utilizador não devem ser realizadas por crianças sem 

supervisão. 

34.As crianças com menos de 3 anos devem ser mantidas fora do alcance do aparelho, a 

menos que sejam constantemente supervisionadas. 

35. ATENÇÃO: Algumas partes deste produto podem ficar muito quentes e provocar 

queimaduras. Deve ser dada especial atenção à presença de crianças e pessoas 

vulneráveis. 

36. Este aquecedor não está equipado com um dispositivo para controlar a temperatura 

ambiente. 

Não utilize este aquecedor em ambientes pequenos quando ocupados por pessoas que não 

consigam sair do ambiente sozinhas, a menos que haja supervisão constante. 

37. Este aquecedor não deve apresentar vibrações percetíveis durante o funcionamento, pois 

pode provocar a quebra da lâmpada. 



 

CABO DE ALIMENTAÇÃO. 
 

1. Utilize extensões aprovadas de acordo com a placa de características do aparelho. 
2. Não passe o cabo por baixo de alcatifas. Não coloque tapetes, capachos ou outros 

artigos semelhantes sobre o cabo. 

3. Posicione o cabo de forma a não tropeçar nele. 
4. Nunca puxe o cabo para desligar o aparelho da tomada. 
5. Desligue o aparelho da tomada quando não estiver a ser utilizado 

 

 

 

COMPONENTES DO FOGÃO. 

 

 
 
1. Interruptor da lâmpada: Activa ou desactiva o efeito chama/combustível. 
2. Interruptor de baixa potência: Calor suave com menor potência. 
3. Interruptor de alta potência: Nível de aquecimento elevado. 
4. Botão do termóstato: Ajusta-se para manter a temperatura ambiente. 
  

 
ATENÇÃO: O nível de aquecimento elevado (interruptor de alta potência) só será ativado 

quando o interruptor de baixa potência estiver ativado. 
 
 
 
INSTRUCCIONES  DE  MONTAJE. 
 
 

   
 
 
 
 

 
1. INTERRUPTOR DA LÂMPADA 
 
2. INTERRUPTOR DE BAIXA POTÊNCIA 
 
3. INTERRUPTOR DE ALTA POTÊNCIA 
 

4. TERMOSTATO DE TEMPERATURA.      



 
 

1. Vire a lareira ao contrário para começar a fixar as pernas. 
2. Coloque uma perna em cada canto. Para tal, posicione a perna de acordo com as 

ranhuras , com a perna dentro das ranhuras, puxe-a para trás para encaixar nos clipes. 
3. Insira um parafuso em cada perna e aperte. 
4. Volte a colocar a unidade na posição vertical, certificando-se de que está estável. 
5. Coloque a unidade no local pretendido; agora está pronta para uso. 

 

 

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO. 

 

1. A porta do ambiente deve ser deixada entreaberta e não fechada para maior eficiência. 
2. Ligue o aquecedor. 
3. Para ligar o simulacro de incêndio interno, pressione o botão (1) do interruptor da 

lâmpada. 
4. Ligue o aquecedor utilizando o botão (2) de baixa potência, aquecimento suave. 
5. Se desejar mais calor, pressione também o botão (3) do interruptor de alta potência. 
6. Ajustando o termóstato de aquecimento. 
     6.1. Primeiro, ajuste o termóstato para a posição máxima. 
     6.2. De seguida, aguarde até que o ambiente atinja a temperatura desejada. 
     6.3. Por fim, rode lentamente o termóstato para "0" e pare onde o aquecedor se 

desligar. A partir daí, o termóstato ligará e desligará automaticamente para manter a 
temperatura ambiente. 

7. Para desligar o aquecedor, ajuste todos os interruptores para "OFF" ou "0". 
8. Desligue-o da tomada se não o voltar a utilizar. 
 
NOTA. 
A substituição de lâmpadas interiores simulando incêndio deve ser realizada por pessoal 
técnico qualificado para evitar riscos e danos. 
 
 

 

SISTEMA DE SEGURANÇA CONTRA SOBREAQUECIMENTO 
 
Este aparelho possui um sistema de segurança que o desliga automaticamente em caso 
de sobreaquecimento. 
Se o aparelho se desligar repentinamente, desligue-o da tomada, aguarde cerca de 20 
minutos, limpe as entradas e saídas de ar e volte a ligá-lo. 
Se mesmo assim não funcionar, desligue-o da tomada e aguarde mais 10 minutos. 
Se mesmo assim não funcionar, ligue para a assistência técnica para reparação. 
 
 

AVISOS DE SEGURANÇA. 

 

 Nunca deixe o fogão sem vigilância enquanto estiver ligado à tomada. 

 Nunca o cubra enquanto estiver a ser utilizado. Isso pode causar incêndios. 

 Desligue-o sempre da tomada quando não estiver a ser utilizado. 

 Se deixar o fogão ligado por um momento, não o deixe ligado; desligue-o.
 

 

 

 

 
 

 



 

 

INSTRUÇÕES DE LIMPEZA E MANUTENÇÃO. 

 O fogão deve ser desligado da tomada antes da limpeza e deixado 
arrefecer. 

 Limpe o aparelho com um pano ligeiramente húmido. 

 Nunca utilize produtos abrasivos ou inflamáveis para limpar o 
aparelho. 

 Nunca mergulhe o fogão em água. 

 Limpe as grelhas com um espanador, escova ou aspirador. 

 Se não utilizar o fogão durante um longo período, guarde-o num 
local fresco e seco, onde não se acumule sujidade ou pó. 
 

 

 

ESPECIFICAÇÕES. 

 

- Potência de entrada: 220V-240V / 50-60 Hz. 
- 2 potências de aquecimento: 1000W / 1800W 
- Proteção contra sobreaquecimento. 
- Elementos de aquecimento PTC. 
- Termostato ambiente ajustável. 
- Simulador de chama interno. 
- Controlo automático da temperatura. 

CONDIÇÕES DE GARANTIA.. 
 

- Este aparelho está coberto contra qualquer avaria elétrica, desde que a avaria seja 
provocada por uma avaria no sistema elétrico do fabricante. 

- A garantia não cobre danos ou avarias causados por impacto, utilização indevida do 
aparelho ou qualquer outra negligência por parte do utilizador. 

- Em caso de avaria, deve levar o aparelho à loja onde foi adquirido, acompanhado do 
recibo ou da fatura de compra. 

 
 

REGRAS DE PROTEÇÃO AMBIENTAL 

 
Este aparelho não deve ser descartado com o lixo doméstico no final da sua vida 
útil, mas sim entregue a um centro de reciclagem de equipamentos elétricos e 
eletrónicos domésticos. Este símbolo no aparelho, no manual de instruções e na 
embalagem alerta para este importante aspecto. 

Os materiais utilizados neste aparelho podem ser reciclados. Ao reciclar aparelhos 
elétricos, contribui para a proteção ambiental. Consulte as autoridades locais para obter 
informações sobre o ponto de recolha. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 

RISCALDATORE PER CAMINETTO 1800W 

 

 
 

MANUALE DI ISTRUZIONI 

Modello: TH-CY05 

 
ATTENZIONE: 

- Questo prodotto non è adatto come sistema di riscaldamento primario. 
- Questo prodotto è adatto solo per ambienti ben isolati o per un uso 

occasionale. 

 
LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI E CONSERVARLO 

PER FUTURE CONSULTAZIONI. 

Per evitare incendi, scosse elettriche, ustioni e altre lesioni personali, è necessario adottare le 

precauzioni di sicurezza di base quando si utilizzano apparecchi elettrici. 



INTRODUZIONE 
 

Apprezziamo la fiducia che ci avete dimostrato acquistando questo prodotto THULOS. Il 
nostro obiettivo principale è offrire prodotti eccellenti, mantenendo i più rigorosi controlli di 
qualità e rispettando tutte le normative di sicurezza vigenti, con l'obiettivo di offrire un 
prodotto perfetto e sicuro per l'uso domestico. 

 

AVVERTENZE DA TENERE IN CONSIDERAZIONE. 

1. Questo prodotto non è adatto come sistema di riscaldamento principale. 

2. Questo prodotto è adatto solo per spazi ben isolati o per un uso occasionale. 

3. La tensione dell'apparecchio deve corrispondere alla tensione di alimentazione elettrica 

della vostra abitazione. 

4. Utilizzare un cavo di dimensioni appropriate. 

5. Non coprire mai la stufa né coprirla con indumenti mentre è accesa. 

6. Non spostare mai la stufa mentre è accesa. 

7. Scollegarla sempre dalla presa quando non è in uso. 

8. Non utilizzare mai la stufa se il cavo o l'apparecchio stesso sono danneggiati. 

9. Questo apparecchio può essere aperto e riparato solo da personale autorizzato. 
 

 

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA. 
 

Quando si utilizzano elettrodomestici, seguire sempre queste precauzioni di sicurezza di base, 

tra cui: 

LEGGERE ATTENTAMENTE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL 

PRODOTTO. 

 

AVVISO - Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche, lesioni personali o danni alla 

proprietà: 
 

1. Collegare sempre l'apparecchio a una fonte di alimentazione con la stessa tensione, 

frequenza e potenza nominale indicate sulla targhetta identificativa del prodotto. 

2. Non utilizzare mai un programmatore, un timer o qualsiasi altro dispositivo ad accensione 

automatica, poiché ciò potrebbe causare un rischio di incendio. 

3. Rimuovere tutto il materiale di imballaggio e verificare che il prodotto sia in buone 

condizioni. 

4. Non permettere ai bambini di giocare con il materiale di imballaggio (ad esempio, sacchetti 

di plastica). 

5. Supervisionare sempre l'unità quando i bambini utilizzano il riscaldatore o si trovano nelle 

vicinanze. 

6. Non utilizzare alcun apparecchio con un cavo o una spina danneggiati, o se il prodotto non 

funziona correttamente, è stato danneggiato o appare danneggiato in qualsiasi modo. 

Restituire il prodotto e il materiale di imballaggio al negozio dove è stato acquistato per 

l'ispezione, la riparazione o la sostituzione. 

7. Prima di scollegare il prodotto dalla presa di corrente, assicurarsi che sia spento. 

8. Quando si tocca l'unità, farlo con le mani asciutte. In caso contrario, si potrebbe ricevere 

una scossa elettrica.  

9. Prima dell'uso, verificare che il cavo sia sufficientemente lungo e posizionarlo in modo che 

non entri in contatto con alcuna parte della stufa. 

10. Durante l'uso della stufa, alcune parti saranno calde. Quando la si sposta, afferrarla solo 

per la maniglia o l'apertura della maniglia. 



 

11. Non utilizzare la stufa in aree come garage, dove si accumulano o vengono utilizzate 

sostanze infiammabili come olio, vernice o altre sostanze. 

12. Non utilizzarla vicino a mobili, animali, tende o altri oggetti infiammabili. Tenere 

materiali infiammabili come mobili, indumenti e altri oggetti ad almeno 1 metro di 

distanza dalla stufa. Mantenere sempre sgombra l'area intorno alla stufa. 

13. Non far passare il cavo sotto la moquette né coprirlo con tappeti o mobili. Posizionare il 

cavo in modo da non inciampare. 

14. Non posizionare la stufa su un letto o una moquette.  

15. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non immergere o esporre il prodotto o il cavo a 

pioggia, umidità o altri liquidi. 

16. Questo prodotto non deve essere utilizzato nelle immediate vicinanze di acqua, come 

vasche da bagno, vasche da bagno, piscine, ecc., dove potrebbe cadere o essere schizzato. 

17. Spegnere l'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente quando non è in uso. 

18. Spegnere l'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente prima di pulirlo. 

19. Scollegare tirando la spina. Non tirare mai il cavo. 

20. Rimuovere regolarmente la polvere dalle griglie della stufa. 

21. Non collegare altri apparecchi alla stessa presa della stufa. Ciò potrebbe causare un 

sovraccarico elettrico. 

22. Evitare l'uso di prolunghe, poiché potrebbero surriscaldarsi e causare incendi. 

23. Non adatto all'uso esterno. SOLO PER USO INTERNO.  

24. Non lasciare l'apparecchio incustodito quando è acceso. 

25. Non posizionare la stufa vicino a materiali infiammabili come indumenti o tende. 

26. Non coprire mai l'unità mentre è in uso. 

27. Non posizionare la stufa direttamente vicino o sotto prese elettriche a muro o sospese. 

28. L'uso di accessori non raccomandati o venduti dal distributore del prodotto può causare 

lesioni personali o danni materiali. 

29. Questo prodotto è stato progettato esclusivamente per uso domestico. 

30. Utilizzare questa stufa come raccomandato nel presente manuale. Qualsiasi altro utilizzo 

non raccomandato dal produttore può causare incendi, scosse elettriche o lesioni personali 

e invalidare la garanzia. 

31. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da 

persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o con mancanza di esperienza e 

conoscenza, se adeguatamente supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una 

persona responsabile della loro sicurezza. 

32. I bambini non devono giocare con l'apparecchio; questo apparecchio non è un giocattolo 

per bambini.  

33. La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione. 

34. I bambini di età inferiore a 3 anni devono essere tenuti fuori dalla portata 

dell'apparecchio, a meno che non siano costantemente sorvegliati. 

35. ATTENZIONE: Alcune parti di questo prodotto possono diventare molto calde e causare 

ustioni. Prestare particolare attenzione in presenza di bambini e persone vulnerabili.  

36. Questa stufa non è dotata di un dispositivo per il controllo della temperatura ambiente. 

    Non utilizzare questa stufa in stanze di piccole dimensioni se occupate da persone che non 

sono in grado di uscire autonomamente, a meno che non sia fornita una supervisione 

costante. 

37. Questa stufa non deve essere soggetta a vibrazioni percepibili durante il funzionamento, 

poiché ciò potrebbe causare la rottura della lampadina.



 

 

CAVO DI ALIMENTAZIONE. 
 

1. Utilizzare prolunghe approvate in base alle specifiche riportate sulla targhetta 
dell'apparecchio. 

2. Non far passare il cavo sotto la moquette. Non posizionare tappeti, zerbini o altri 
oggetti simili sopra il cavo. 

3. Posizionare il cavo in modo da non inciampare. 
4. Non tirare mai il cavo per scollegare l'apparecchio. 
5. Scollegare l'apparecchio quando non è in uso. 

 
 

 

COMPONENTI DELLA STUFA. 

 

 
 
1. Interruttore lampada: attiva o disattiva l'effetto fiamma/combustibile. 
2. Interruttore bassa potenza: calore delicato a un livello di potenza inferiore. 

3. Interruttore alta potenza: livello di calore elevato. 
4. Manopola termostato: regola per mantenere la temperatura ambiente. 
 
  
ATTENZIONE: l'impostazione di calore elevato (interruttore di potenza elevata) si attiva 

solo quando è attivato l'interruttore di potenza bassa. 

 
 
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO. 
 

   
 
 

 
1. INTERRUTTORE LAMPADA 
 
2. INTERRUTTORE DI BASSA POTENZA 
 
3. INTERRUTTORE DI ALTA POTENZA 
 
4. TERMOSTATO DI TEMPERATURA      



1. Capovolgere il camino per iniziare a fissare le gambe. 
2. Posizionare una gamba per angolo. Per fare ciò, posizionare la gamba in base alle 

fessure. Con la gamba all'interno delle fessure, tirare indietro per inserirla nelle clip. 
3. Inserire una vite in ciascuna gamba e stringere. 
4. Riportare l'unità in posizione verticale, assicurandosi che sia stabile. 
5. Posizionare l'unità nella posizione desiderata; ora è pronta per l'uso. 

 

ISTRUZIONI PER L'USO. 

 

1. Per una maggiore efficienza, la porta della stanza deve essere lasciata socchiusa e non 
chiusa. 

2. Collegare la stufa alla presa di corrente. 

3. Per accendere il fuoco simulato, premere l'interruttore della lampada (1). 

4. Accendere la stufa utilizzando l'interruttore a bassa potenza (2), calore delicato. 

5. Se si desidera più calore, premere anche l'interruttore ad alta potenza (3). 

6. Regolazione del termostato del riscaldamento. 

6.1. Impostare innanzitutto il termostato al massimo. 

6.2. Attendere quindi che la stanza raggiunga la temperatura desiderata. 

6.3. Infine, ruotare lentamente il termostato verso "0" e fermarsi dove la stufa si spegne.  

Da questo punto, il termostato si accenderà e spegnerà automaticamente per mantenere la 
temperatura ambiente. 

7. Per spegnere la stufa, impostare tutti gli interruttori su "OFF" (0). 

8. Scollegare la spina dalla presa di corrente se non si prevede di utilizzarla nuovamente. 

 

NOTA. 
La sostituzione delle lampadine interne che simulano un incendio deve essere eseguita da 
personale tecnico qualificato per evitare pericoli e danni. 
 
 

SISTEMA DI SICUREZZA CONTRO IL SURRISCALDAMENTO 
 

Questo apparecchio è dotato di un sistema di sicurezza che lo spegne automaticamente in 
caso di surriscaldamento. 
Se l'apparecchio si spegne improvvisamente, scollegarlo, attendere circa 20 minuti, pulire 
le prese d'aria e le uscite, quindi ricollegarlo. 
Se il problema persiste, scollegarlo e attendere altri 10 minuti. 
Se il problema persiste, contattare l'assistenza tecnica per la riparazione. 
 
 

AVVERTENZE DI SICUREZZA. 

 

 Non lasciare mai la stufa incustodita mentre è collegata e accesa. 

 Non coprirla mai mentre è in uso. Ciò può causare incendi. 

 Scollegarla sempre dalla presa di corrente quando non è in uso. 

 Se ci si allontana per un momento, non lasciarla accesa; spegnerla.

 

 



 
 

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE. 

 

 La stufa deve essere scollegata dalla presa di corrente prima di 
pulirla e lasciata raffreddare. 

 Pulire l'apparecchio con un panno leggermente umido. 

 Non utilizzare mai prodotti abrasivi o infiammabili per pulire 
l'apparecchio. 

 Non immergere mai la stufa in acqua. 

 Pulire le griglie con un piumino, una spazzola o un aspirapolvere. 

 Se si prevede di non utilizzare la stufa per un lungo periodo di 
tempo, conservarla in un luogo fresco e asciutto, dove non 
accumulerà sporco o polvere. 

 

 

SPECIFICHE 

 
- Potenza assorbita: 220 V-240 V / 50-60 Hz. 
- 2 livelli di potenza: 1000 W / 1800 W. 
- Protezione contro il surriscaldamento. 
- Resistenze PTC. 
- Termostato ambiente regolabile. 
- Simulatore di fiamma interno. 
- Controllo automatico della temperatura. 
 

CONDIZIONI DI GARANZIA. 
 

- Questo apparecchio è coperto da garanzia per qualsiasi guasto elettrico, purché il guasto 
sia causato da un guasto all'impianto elettrico del produttore. 

- La garanzia non copre danni o guasti causati da urti, uso improprio dell'apparecchio o 
qualsiasi altra negligenza da parte dell'utente. 

- In caso di guasto, è necessario portare l'apparecchio presso il negozio dove è stato 
acquistato, munito dello scontrino o della fattura di acquisto. 

 
 

NORME PER LA TUTELA DELL'AMBIENTE 
              Questo apparecchio non deve essere smaltito con i rifiuti domestici al termine del 

suo ciclo di vita, ma deve essere conferito a un centro di riciclaggio per 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Questo simbolo sull'apparecchio, sul 
manuale di istruzioni e sulla confezione avverte di questo importante aspetto.  

I materiali utilizzati in questo apparecchio sono riciclabili.  
Riciclando gli elettrodomestici, contribuisci a promuovere la tutela dell'ambiente.  
Consulta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta.a. 
 

 
 



 
 

 

CHAUFFAGE DE CHEMINÉE 1800W 

 

 
 

MANUEL D'INSTRUCTIONS 

Modèle: TH-CY05 

 
ATTENTION: 

- Ce produit ne convient pas comme système de chauffage principal. 
- Ce produit est uniquement adapté aux espaces bien isolés ou à une utilisation 

occasionnelle. 

 
VEUILLEZ LIRE CE MANUEL D'INSTRUCTIONS ET LE CONSERVER POUR 

RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE. 

Pour éviter tout incendie, choc électrique, brûlure ou autre blessure, des précautions de 

sécurité élémentaires doivent être respectées lors de l'utilisation d'appareils électriques. 

 



INTRODUCTION. 
 

Nous vous remercions de la confiance que vous nous témoignez en achetant ce produit 
THULOS. Notre objectif principal est de vous proposer des produits d'excellence, soumis 
aux contrôles qualité les plus stricts et conformes à toutes les normes de sécurité en 
vigueur, afin de vous proposer un produit parfait et sûr pour un usage domestique. 
 

MISES EN GARDE À PRENDRE EN COMPTE. 
1. Ce produit ne convient pas comme système de chauffage principal. 

2. Ce produit est uniquement adapté aux espaces bien isolés ou à une utilisation 
occasionnelle. 

3. La tension de l'appareil doit correspondre à celle de votre installation électrique. 
4. Utilisez un câble d'alimentation de section appropriée. 

5. Ne couvrez jamais le radiateur et ne jetez jamais de vêtements dessus lorsqu'il est 
allumé. 

6. Ne déplacez jamais le radiateur lorsqu'il est allumé. 

7. Débranchez-le toujours lorsqu'il n'est pas utilisé. 
8. N'utilisez jamais le radiateur si le cordon d'alimentation ou l'appareil lui-même est 

endommagé. 
9. Cet appareil ne peut être ouvert et réparé que par du personnel agréé. 
 

 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES. 
 

Lors de l'utilisation d'appareils électriques, respectez toujours les précautions de sécurité 

suivantes : 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT 

D'UTILISER LE PRODUIT. 

 

AVIS - Pour réduire le risque d'incendie, de choc électrique, de blessure corporelle ou de 

dommages matériels : 
 

1. Branchez toujours l'appareil sur une source d'alimentation dont la tension, la fréquence et la 

puissance nominale sont identiques à celles indiquées sur la plaque signalétique du produit. 

2. N'utilisez jamais de programmateur, de minuterie ou tout autre appareil à mise en marche 

automatique, car cela pourrait entraîner un risque d'incendie. 

3. Retirez tout le matériel d'emballage et vérifiez le bon état du produit. 

4. Ne laissez pas les enfants jouer avec les matériaux d'emballage (par exemple, les sacs en 

plastique). 

5. Surveillez toujours l'appareil lorsque des enfants l'utilisent ou se trouvent à proximité. 

6. N'utilisez pas un appareil dont le cordon ou la fiche sont endommagés, ou si le produit 

fonctionne mal, a été endommagé ou semble endommagé de quelque façon que ce soit. 

Rapportez le produit et son emballage au magasin où vous l'avez acheté pour examen, 

réparation ou remplacement. 

7. Avant de débrancher le produit de la prise secteur, assurez-vous qu'il est éteint. 

8. Lorsque vous touchez l'appareil, faites-le avec les mains sèches. Vous risqueriez de 

recevoir un choc électrique. 

9. Avant utilisation, vérifiez que le cordon d'alimentation est suffisamment long et 

positionnez-le de manière à ce qu'il n'entre en contact avec aucune partie du radiateur. 

10. Certaines pièces du radiateur peuvent être chaudes pendant son fonctionnement. Pour le 

déplacer, tenez-le uniquement par la poignée ou l'ouverture prévue à cet effet. 

 

 



11. N'utilisez pas le radiateur dans des endroits tels que les garages, où de l'huile, de la 

peinture ou d'autres substances inflammables s'accumulent ou sont utilisées. 

12. Ne l'utilisez pas à proximité de meubles, d'animaux, de rideaux ou d'autres objets 

inflammables. Gardez les matériaux combustibles tels que les meubles, les vêtements et 

autres objets à au moins 1 mètre du radiateur. Maintenez toujours la zone autour du 

radiateur dégagée. 

13. Ne faites pas passer le cordon d'alimentation sous de la moquette et ne le recouvrez pas de 

tapis ou de meubles. Positionnez le cordon d'alimentation de manière à ne pas trébucher 

dessus. 

14. Ne placez pas le radiateur sur un lit ou un tapis. 

15. Pour réduire le risque de choc électrique, n'immergez pas et n'exposez pas le produit ou le 

cordon d'alimentation à la pluie, à l'humidité ou à tout autre liquide. 

16. Ce produit ne doit pas être utilisé à proximité immédiate d'une source d'eau, comme une 

baignoire, un bassin, une piscine, etc., où il risque de tomber ou d'être éclaboussé. 

17. Éteignez et débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé. 

18. Éteignez et débranchez l'appareil avant de le nettoyer. 

19. Débranchez l'appareil en tirant sur la fiche. Ne tirez jamais sur le cordon. 

20. Dépoussiérez régulièrement les grilles du radiateur. 

21. Ne branchez aucun autre appareil sur la même prise que le radiateur. Cela pourrait 

provoquer une surcharge électrique. 

22. Évitez d'utiliser des rallonges, car elles peuvent surchauffer et provoquer un incendie. 

23. Ne convient pas à une utilisation en extérieur. POUR USAGE INTÉRIEUR 

UNIQUEMENT. 

24. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'il est allumé. 

25. Ne placez pas le radiateur à proximité de matériaux inflammables tels que des vêtements 

ou des rideaux. 

26. Ne couvrez jamais l'appareil pendant son utilisation. 

27. Ne placez pas le radiateur directement à proximité ou sous des prises électriques murales 

ou suspendues. 

28. L'utilisation d'accessoires non recommandés ou non vendus par le distributeur peut 

entraîner des blessures ou des dommages matériels. 

29. Ce produit a été conçu exclusivement pour un usage domestique. 

30. Utilisez ce radiateur conformément aux recommandations de ce manuel. Toute autre 

utilisation non recommandée par le fabricant peut provoquer un incendie, un choc 

électrique ou des blessures et annuler la garantie. 

31. Cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus et des personnes ayant des 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de 

connaissances, sous réserve d'une surveillance ou d'une formation appropriée concernant 

l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité. 

32. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil ; cet appareil n'est pas un jouet. 

33. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. 

34. Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus hors de portée de l'appareil, sauf sous 

surveillance constante. 

35. ATTENTION : Certaines pièces de ce produit peuvent devenir très chaudes et provoquer 

des brûlures. Une attention particulière doit être portée en présence d'enfants et de 

personnes vulnérables. 

 

 



36. Ce radiateur n'est pas équipé d'un dispositif de contrôle de la température ambiante. 

N'utilisez pas ce radiateur dans de petites pièces occupées par des personnes incapables de 

quitter la pièce de manière autonome, sauf sous surveillance constante. 

37.Ce radiateur doit être exempt de vibrations perceptibles pendant son fonctionnement, car 

cela pourrait casser l'ampoule. 

 

CÂBLE D'ALIMENTATION. 
 

1. Utilisez des rallonges homologuées conformément à la plaque signalétique de 
l'appareil. 

2. Ne faites pas passer le cordon sous de la moquette. Ne placez pas de tapis, de 
carpettes ou d'autres objets similaires dessus. 

3. Positionnez le cordon de manière à ne pas trébucher dessus. 
4. Ne tirez jamais sur le cordon pour débrancher l'appareil. 
5. Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé. 
 

 

COMPOSANTS DE POÊLE. 

 
1. Interruptor de la lámpara: activa o desactiva el efecto de llama/combustible.  
2. Interruptor de baja potencia: calor suave a una potencia más baja. 
3. Interruptor de alta potencia: nivel alto de calor.  

4. Perilla del termostato: ajusta para mantener la temperatura ambiente.  
 
ATTENTION : Le réglage de chaleur élevé (interrupteur de puissance élevée) ne s'active 

que lorsque l'interrupteur de puissance faible est activé. 
 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE. 
 

   
 
 
 

 
1. INTERRUPTEUR DE LAMPE 
 
2. INTERRUPTEUR DE PUISSANCE FAIBLE 
 
3. INTERRUPTEUR DE PUISSANCE ÉLEVÉE 
 
4. THERMOSTAT DE TEMPÉRATURE      



1. Retournez le foyer pour commencer à fixer les pieds. 
2. Placez un pied à chaque coin. Pour ce faire, positionnez-le selon les fentes. Une fois le 

pied inséré dans les fentes, tirez-le vers l'arrière pour l'insérer dans les clips. 
3. Insérez une vis dans chaque pied et serrez. 
4. Remettez l'appareil en position verticale, en vous assurant de sa stabilité. 
5. Placez l'appareil à l'emplacement souhaité ; il est maintenant prêt à l'emploi. 
 

 

MODE D'EMPLOI. 

 

1. Pour une meilleure efficacité, la porte de la pièce doit être laissée entrouverte et non 
fermée. 

2. Branchez le radiateur. 
3. Pour allumer le feu intérieur simulé, appuyez sur l'interrupteur (1). 
4. Allumez le radiateur à l'aide de l'interrupteur (2) pour une chaleur douce. 
5. Pour une chaleur plus intense, appuyez également sur l'interrupteur (3) pour une 

puissance élevée. 
6. Réglage du thermostat. 

6.1. Réglez d'abord le thermostat au maximum. 
6.2. Attendez ensuite que la pièce atteigne la température souhaitée. 
6.3. Enfin, tournez lentement le thermostat vers « 0 » jusqu'à ce que le radiateur 

s'éteigne.  
Le thermostat s'allumera et s'éteindra automatiquement pour maintenir la température 
ambiante. 

7. Pour éteindre le radiateur, placez tous les interrupteurs sur OFF. 
8. Débranchez-le de la prise secteur si vous ne comptez pas l'utiliser. 
 
NOTE. 
Le remplacement des ampoules d'éclairage internes simulant un incendie doit être effectué 
par du personnel technique qualifié pour éviter les dangers et les dommages. 

 

SYSTÈME DE SÉCURITÉ CONTRE LA SURCHAUFFE 
 

Cet appareil est équipé d'un système de sécurité qui s'éteint automatiquement en cas de 
surchauffe. 
Si l'appareil s'éteint soudainement, débranchez-le, attendez environ 20 minutes, nettoyez 
les entrées et sorties d'air, puis rebranchez-le. 
S'il ne fonctionne toujours pas, débranchez-le et attendez 10 minutes supplémentaires. 
Si le problème persiste, contactez un centre de service pour réparation. 
 

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ. 

 

 Ne laissez jamais la cuisinière sans surveillance lorsqu'elle est branchée et allumée. 

 Ne la couvrez jamais pendant son utilisation. Cela pourrait provoquer un incendie.  

 Débranchez-la toujours de la prise de courant lorsque vous ne l'utilisez pas.  

 Si vous laissez la cuisinière allumée pendant un moment, ne la laissez pas allumée ; 
éteignez-la.

 

 

 

 

 

 



 

 

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN. 

 

 Le poêle doit être débranché du secteur avant tout nettoyage et 
laissé refroidir. 

 Nettoyez l'appareil avec un chiffon légèrement humide. 

 N'utilisez jamais de produits abrasifs ou inflammables pour nettoyer 
l'appareil. 

 Ne plongez jamais le poêle dans l'eau. 

 Nettoyez les grilles avec un plumeau, une brosse ou un aspirateur. 

 Si vous prévoyez de ne pas utiliser votre poêle pendant une longue 
période, rangez-le dans un endroit frais et sec, à l'abri de la saleté 
et de la poussière. 

 

 

CARACTÉRISTIQUES 

 

- Alimentation : 220 V-240 V / 50-60 Hz. 
- 2 puissances de chauffe : 1 000 W / 1 800 W 
- Protection contre la surchauffe. 
- Éléments chauffants PTC. 
- Thermostat d’ambiance réglable. 
- Simulateur de flamme interne. 
- Contrôle automatique de la température. 
 

CONDITIONS DE GARANTIE. 
 

- Cet appareil est couvert en cas de panne électrique, à condition que celle-ci soit due à un 
défaut du système électrique du fabricant. 

- La garantie ne couvre pas les dommages ou pannes causés par un choc, une mauvaise 
utilisation de l'appareil ou toute autre négligence de la part de l'utilisateur. 

- En cas de panne, vous devez rapporter l'appareil au magasin où il a été acheté, muni de 
votre ticket de caisse ou de votre facture d'achat. 

 
 

RÈGLES DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT 
Cet appareil ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie, mais 
doit être déposé dans un centre de recyclage pour les équipements électriques et 
électroniques ménagers. Ce symbole, présent sur l'appareil, le manuel d'utilisation 
et l'emballage, vous alerte sur cet aspect important. 

Les matériaux utilisés dans cet appareil sont recyclables. En recyclant les appareils 
électriques, vous contribuez à la protection de l'environnement. Renseignez-vous auprès 
de vos autorités locales sur les points de collecte. 
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